
 

 

uzavretá podl'a ustanovení § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení  
neskorších predpisov (d'alej len "Obchodný zákonník") medzi zmluvnými stranami 

 (d'alej len „Zmluva"): 

Zmluva o dielo č. 104/2023/7.2 

Objednávatel': 

sídlo: 

zastúpený: 

IČO: 

DIČ: 

IC DPH: 

bankové spojenie: 

IBAN (refundácia): 

IBAN (predfinancovanie): 

(d'alej len "Objednávater) 

a 

Zhotovitel': 

výskumná inštitúcia 

sídlo: 

v mene ktorého koná: 

IČO: 

DIČ: 

IC DPH: 

bankové spojenie: 

IBAN: 

(d'alej len "Zhotovitel'")  

  

Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky 

Nám. Ľ. Štúra 1, 812 35 Bratislava 

Ján Budaj, minister 

42181810 

2023106679 

nie je platcom DPH 

 

 

 

Ústav krajinnej ekológie Slovenskej akadémie vied, verejná 

Štefánikova 3, P.O.Box 254, 814 99 Bratislava 

doc. RNDr. Zita Izakovičová, PhD., riaditel'ka 

006 791 19 

2020831076 

nie je platcom DPH 

 

 

(Objednávateľ a Zhotovitel' d'alej spolu len "Zmluvné strany" alebo jednotlivo aj ako  

"Zmluvná strana") 

Preambula 

Táto Zmluva je výsledkom zadávania zákazky Objednávatel'om podl'a § 1 ods. 13 písm. q)  

zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a dopinení niektorých zákonov  

v znení neskorších predpisov na predmet „Správa o hodnotení strategického dokumentu  

s celoštátnym dosahom Zmena Operačného programu Kvalita životného prostredia (verzia 15)  

podľa zákona č. 24/2006 Z. z." a uzatvára sa so Zhotoviteľom ako s úspešným uchádzačom  

v rámci zadávania uvedenej zákazky. 

Článok I 

Predmet Zmluvy 

1.   Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Zhotoviteľa vykonať riadne a včas dielo v rozsahu 

podľa ods. 2 a ods. 3 tohto článku tejto Zmluvy a v súlade s touto Zmluvou a záväzok  

Objednávateľa zaplatiť Zhotoviteľovi za jeho vykonanie odplatu podľa čl. V tejto  

Zmluvy. 
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2. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať pre Objednávateľa dielo s názvom „Správa o hodnotení 

strategického dokumentu s celoštátnym dosahom Zmena Operačného programu Kvalita  

životného prostredia (verzia 15) podľa zákona č. 24/2006 Z. z." pozostávajúce z častí  

podrobne špecifikovaných v prílohe č. 1 Zmluvy; 

(d'alej spolu len „Dielo" alebo „Predmet Zmluvy").  

3. Dielo, resp. jeho jednotlivé časti budú vykonané a odovzdané Objednávateľovi v lehotách  

stanovených podľa prílohy č. 1 tejto Zmluvy. 

Článok II 

Práva a povinnosti Zhotovitel'a 

1. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonat' Predmet Zmluvy riadne a včas, v súlade s ustanoveniami  

tejto Zmluvy, ako aj v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi vzťahujúcimi  

sa na Predmet Zmluvy, t. j. najmä v súlade s Obchodným zákonníkom, ako aj v súlade so  

zákonom č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a  

doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (d'alej ten „zákon č. 24/2006  

Z. z."). 

2. Pri vykonávaní Predmetu Zmluvy je Zhotoviteľ povinný postupovat' nestranným  

spôsobom, v súlade s príslušnými platnými a účinnými právnymi predpismi, s využitím  

svojich odborných znalostí a skúseností a dbat' na záujmy Objednávateľa. 

3. Zhotoviteľ sa zaväzuje spolupracovat' s Objednávateľom počas vykonávania Predmetu  

Zmluvy a Predmet Zmluvy vykonať v súlade s touto Zmluvou a podľa pokynov  

Objednávateľa podľa tohto článku Zmluvy. 

4. Zhotoviteľ sa zaväzuje bez zbytočného odkladu po tom, ako sa o tom dozvedel, písomne  

informovat' Objednávateľa o akýchkol'vek okolnostiach dôležitých pre riadne vykonanie  

Predmetu Zmluvy a o akýchkol'vek okolnostiach, ktoré môžu mat' vplyv na zmenu,  

doplnenie alebo udelenie pokynov Objednávateľa voči Zhotoviteľovi. 

5. Zhotoviteľ sa zaväzuje písomne upozorniť Objednávateľa na nevhodnosť (vrátane  

rozporu s právnym poriadkom) ním navrhovaného postupu, podkladov alebo iných  

pokynov týkajúcich sa vykonania Predmetu Zmluvy (d'alej len „pokyny") bezodkladne  

(najneskôr do piatich pracovných dní) po tom, ako sa dozvedel o podrobnostiach takýchto  

pokynov alebo po tom, ako mu boli doručené akékoľvek takéto pokyny. Zhotoviteľ je  

v tomto písomnom upozornení povinný zdôvodniť nevhodnosť pokynov a navrhnút' iný  

postup a/alebo zmenu v pokynoch. V prípade, že si Zhotoviteľ nesplní túto svoju  

povinnost', zodpovedá za škodu tym spôsobenú Objednávateľovi. Objednávatel' sa  

písomne vyjadrí k písomnému upozorneniu Zhotoviteľa, pričom až do doručenia  

vyjadrenia Objednávateľa Zhotoviteľovi, Zhotoviteľ pokyny, na nevhodnosť ktorých  

Objednávateľa písomne upozornil, nevykoná. V prípade, že Objednávateľ písomne  

Zhotoviteľovi oznámi, že na vykonaní týchto pokynov trvá, Zhotoviteľ je povinný  

pokyny realizovať, pričom však Zhotoviteľ nezodpovedá za škodu, ktorá vykonaním  

takýchto pokynov Objednávateľovi vznikla. 

6. Zhotoviteľ je povinný poskytovať Objednávateľovi dokumenty súvisiace s vykonávaním  

Diela v písomnej listinnej podobe a ak to je možné, vždy aj v elektronickej podobe, 
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pokiaľ sa s Objednávateľom nedohodnú inak. Zhotoviteľ je povinný d'alej kedykoľvek  

umožniť Objednávateľovi nahliadnuť do dokumentov súvisiacich s vykonávaním Diela. 

7. Akékoľvek informácie, dokumenty, podklady alebo iné materiály, ktoré Objednávateľ 

alebo ním určené osoby poskytli Zhotoviteľovi v súvislosti s vykonaním Predmetu  

Zmluvy, zostávajú vlastníctvom Objednávateľa alebo príslušnej osoby, ktorá ich poskytla. 

8. Zhotoviteľ nie je oprávnený bez príslušného písomného plnomocenstva udeleného  

Objednávateľom uskutočňovať akékoľvek právne úkony v mene Objednávateľa. 

9. Zhotoviteľ je zodpovedný za porušenie povinností uvedených v tejto Zmluve a v prípade  

vzniku škody sa zaväzuje nahradit' Objednávateľovi spôsobenú škodu. 

10. Zhotoviteľ berie na vedomie, že Objednávateľ nie je povinný prevziat' Dielo s vadami.  

Zmluvné strany sa dohodli na tom, že v prípade vzniku vád na Diele sa Zhotoviteľ  

zaväzuje odstránit' vady v lehote maximálne 15 dní od ich písomného oznámenia zo  

strany Objednávateľa Zhotoviteľovi, ak sa zmluvné strany písomne nedohodnú na inej  

lehote. 

11. Zhotoviteľ je povinný strpieť výkon kontroly/auditu súvisiaceho s realizáciou Diela, resp.  

s dodávanými službami počas celej doby platnosti a účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP,  

a to oprávnenými osobami na výkon tejto kontroly/auditu a poskytnúť im všetku potrebnú  

súčinnosť. 

Osoby oprávnené na výkon kontroly/auditu sú najmä: 

a) Poskytovateľ a ním poverené osoby, 

b) Útvar vnútorného auditu Poskytovateľa/ Útvar vnútornej kontroly  

Sprostredkovaterského orgánu a ním poverené osoby, 

c) Najvyšší kontrolný úrad SR a ním poverené osoby, 

d) Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány (Úrad vládneho auditu) a osoby poverené  

na výkon kontroly/auditu, 

e) Splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov, 

f) Orgán zabezpečujúci ochranu finančných záujmov EÚ, 

g) Osoby prizvané orgánmi uvedenými v písm. a) až f) v súlade s príslušnými  

právnymi predpismi SR a právnymi aktmi 

Článok III 

Povinnosti Objednávatel'a 

1. Objednávateľ je povinný: 

a) odovzdat' Zhotoviteľovi všetky dokumenty a poskytnút' mu všetky informácie, ktoré  

sú potrebné na vykonanie Predmetu Zmluvy, pokiaľ z povahy týchto dokumentov  

alebo informácií nevyplýva, že ich má obstarat' Zhotoviteľ, 

b) doručit' Zhotoviteľovi včas všetky pokyny súvisiace s vykonaním Predmetu Zmluvy  

tak, aby Zhotoviteľovi umožnil včasné a riadne vykonanie Predmetu Zmluvy, 

c) spolupracovať so Zhotoviteľom počas vykonávania Predmetu Zmluvy a poskytnúť 
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Zhotoviteľovi nevyhnutnú súčinnosť z jeho strany tak, aby 

riadne a včas vykonaný v súlade s touto Zmluvou, 

d) písomne informovať Zhotoviteľa o všetkých skutočnostiach,  

význam pre vykonanie Predmetu Zmluvy. 

bol Predmet Zmluvy 

ktoré majú podstatný  

 

Článok IV 

Vykonanie Predmetu Zmluvy 

1. Za účelom riadneho a včasného vykonania Predmetu Zmluvy sa Zhotoviteľ zaväzuje  

začat' realizovať jednotlivé kroky smerujúce k vykonaniu Predmetu Zmluvy odo dňa  

účinnosti tejto Zmluvy, ak jednotlivé ustanovenia tejto Zmluvy neustanovujú inak.  

Zmluvné strany si hned' po uzavretí Zmluvy medzi sebou písomne dohodnú podrobnejší  

harmonogram, podľa ktorého bude Zhotoviteľ vykonávat' následné kroky smerujúce  

k vykonaniu Predmetu Zmluvy. Zhotoviteľ bude Objednávateľa vždy na požiadanie  

Objednávateľa písomne informovat' o napredovaní pri vykonávaní Predmetu Zmluvy,  

ako aj o akýchkoľvek navrhovaných zmenách v dohodnutom časovom harmonograme. 

2. Zhotoviteľ sa zaväzuje odovzdat' Objednávateľovi Dielo, resp. jednotlivé časti Diela  

v lehotách podl'a čl. I ods. 3 Zmluvy, a to v elektronickej forme na e-mailové adresy  

podl'a čl. VIII ods. 1 písm. b) Zmluvy, ak nebola Zhotoviteľovi oznámená iná e-mailová  

adresa/e-mailové adresy postupom podl'a čl. VIII ods. 2 tejto Zmluvy a v listinnej forme  

v počte 5 ks, vrátane 2 ks na elektronickom nosiči dát v mieste sídla Objednávateľa.  

Finálna verzia Diela, resp. jednotlivých častí Diela pri odovzdaní musia obsahovat'  

zapracované pripomienky Objednávateľa. Zhotoviteľ je preto povinný počas prípravy  

Diela pravidelne informovat' Objednávateľa na e-mailové adresy podľa čl. VIII ods. 1  

písm. b) Zmluvy o postupe jeho realizácie, konzultovať jeho obsah a umožnit'  

Objednávateľovi pravidelne v rámci jednotlivých fáz prípravy Diela uplatniť  

pripomienky a spätnú väzbu k aktuálnej pracovnej verzii Diela. 

3. V prípade nesúhlasu Objednávateľa s aktuálnou pracovnou verziou Diela, resp.  

jednotlivých častí Diela bude Objednávatel' Zhotoviteľa informovat' o zistených  

nedostatkoch, ktoré je Zhotoviteľ povinný bezodkladne odstrániť na e-mailovú adresu  

podl'a čl. VIII ods. 1 písm. a) Zmluvy. Po ukončení procesu pripomienkovania vyhotovia  

Zmluvné strany protokol o odovzdaní a prevzatí Diela, resp. jednotlivých častí Diela  

(d'alej len „Akceptačný protokol") podľa vzoru uvedeného v prílohe č. 2 Zmluvy, ktorý  

pri odovzdávaní Diela, resp. jednotlivých častí Diela obe Zmluvné strany podpíšu. 

4. V prípade omeškania Zhotoviteľa s vykonaním a odovzdaním Diela, resp. jednotlivých  

častí Diela riadne alebo včas v súlade s prílohou č. 1 Zmluvy a zmluvnými podmienkami,  

má Objednávatel' právo uplatnit' si voči Zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05 %  

z celkovej zmluvnej ceny podľa článku V ods. 2 Zmluvy za každý aj začatý deň  

omeškania. Tým nie je dotknuté právo Objednávateľa na náhradu vzniknutej škody  

v celom rozsahu. Zaplatením zmluvnej pokuty sa Zhotoviteľ nezbavuje povinnosti  

vykonať Dielo podl'a tejto Zmluvy. Nárok na zmluvnú pokutu podl'a tohto odseku sa  

nevzt'ahuje na omeškanie Zhotoviteľa spôsobené konaním alebo nekonaním  

Objednávateľa, najmä neposkytnutím informácií a podkladov písomne vyžiadaných  

Zhotoviteľom potrebných pre riadne vykonanie Predmetu Zmluvy. 
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Článok V 

Cena a platobné podmienky 

1. Cena za Predmet Zmluvy je stanovená dohodou Zmluvných strán podľa zákona Národnej  

rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov  

a vyhlášky Ministerstva financif Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z., ktorou sa  

vykonáva zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení  

neskorších predpisov. 

2. Cena za Predmet Zmluvy je stanovená v súlade s cenovou ponukou Zhotoviteľa  

predloženou v rámci zadávania zákazky v zmysle prílohy č. 3, vo výške 32 000,00 EUR  

bez DPH (slovom: tridsaťdvatisk eur), čo predstavuje celkovú sumu (d'alej len „Celková  

zmluvná cena"). Celková zmluvná cena je konečná a nemenná a sú v nej započítané  

všetky náklady Zhotoviteľa súvisiace s vykonaním Predmetu Zmluvy. V prípade  

požiadaviek Objednávateľa na opravy a/alebo úpravy Diela z dôvodu jeho vád a/alebo  

nedorobkov je Zhotoviteľ povinný tieto úkony vykonat' bez navýšenia Celkovej zmluvnej  

ceny. 

3. Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť Celkovú zmluvnú cenu na bankový účet Zhotovitel'a  

uvedený v záhlaví tejto Zmluvy na základe faktúry vystavenej Zhotovitel'om. Faktúra  

bude vystavená v eurách a musí okrem náležitostí daňového dokladu podľa zákona  

č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov obsahovať aj  

uvedenie Predmetu Zmluvy, cenu podľa Zmluvy a dátum splatnosti faktúry. Ak faktúra  

nebude obsahovať všetky dohodnuté náležitosti alebo v nej budú uvedené nesprávne  

údaje, Objednávateľ si vyhradzuje právo vrátiť ju Zhotoviteľovi na doplnenie a/alebo  

opravu. V takom prípade začína plynúť nová lehota splatnosti faktúry dňom doručenia  

opravenej a/alebo doplnenej faktúry Objednávateľovi so všetkými náležitosťami  

v zmysle tejto Zmluvy. 

4. Zhotoviteľ je oprávnený vystavit' a doručiť faktúru Objednávateľovi po protokolárnom  

odovzdaní celého Diela Objednávateľovi podľa článku IV. ods. 2 a 3 Zmluvy. Prílohou  

faktúry bude fotokópia podpísaného Akceptačného protokolu k Dielu ako celku, resp.  

fotokópie podpísaných Akceptačných protokolov ku všetkým častiam Diela. Faktúra  

vystavená v súlade s týmto článkom Zmluvy je splatná v lehote 30 dní od jej doručenia  

Objednávateľovi. 

5. V prípade nedodržania lehoty splatnosti faktúry Objednávateľom podľa tejto Zmluvy má  

Zhotoviteľ právo požadovat' úroky z omeškania podľa nariadenia vlády Slovenskej  

republiky č. 21/2013 Z. z., ktorým sa vykonávajú niektoré ustanovenia Obchodného  

zákonníka v znení neskorších predpisov. 

Článok VI 

Duševné vlastníctvo 

1. Ak podľa platných a účinných právnych predpisov výsledkom činnosti Zhotoviteľa podľa  

tejto Zmluvy vznikne autorské dielo, Zhotoviteľ udel'uje Objednávateľovi, na použitie  

diela alebo akýchkol'vek jeho častí bezodplatnú a výhradnú licenciu v neobmedzenom  

časovom, územnom a vecnom rozsahu na všetky v čase uzavretia Zmluvy známe spôsoby  

použitia diela. 
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 2. Objednávateľ je oprávnený postúpiť poskytnutú licenciu na tretiu osobu, ako aj udeľovať 

k dielu sublicencie, s čím Zhotoviteľ výslovne súhlasí. 

Článok VII 

Ochrana dôverných informácií a mlčanlivost' 

 1. Zhotoviteľ je povinný zachovávat' mlčanlivosť o dôverných informáciách, ibaže by z tejto 

Zmluvy alebo z príslušných právnych predpisov vyplývalo inak. Záväzok Zhotoviteľa  

obsiahnutý v tomto článku Zmluvy trvá aj po zániku platnosti a účinnosti tejto Zmluvy. 

 2. Dôvernými informáciami sa v zmysle tejto Zmluvy rozumejú najmä: 

a) informácie a dokumentácia vzťahujúce sa k tejto Zmluve, 

b) akékoľvek d'alšie informácie, ktoré takto Objednávateľ výslovne písomne označí. 

 3. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že dôverné informácie bez predchádzajúceho písomného súhlasu 

Objednávateľa nevyužije pre seba a/alebo pre tretie osoby, neposkytne tretím osobám a  

ani neumožní prístup tretích osôb k dôverným informáciám. Za tretie osoby sa  

nepokladajú členovia orgánov Zhotoviteľa, audítori alebo právni poradcovia Zhotoviteľa,  

ktorí sú ohľadne im sprístupnených informácií viazaní povinnosťou mlčanlivosti na  

základe príslušných právnych predpisov. 

 4. Povinnost' zachovávat' mlčanlivost' o dôverných informáciách sa nevzťahuje na: 

a) informácie, ktoré už sú v deň podpisu tejto Zmluvy verejne známe, alebo ktoré je  

možné už v deň podpisu tejto Zmluvy získat' z bežne dostupných informačných  

prostriedkov; 

b) informácie, ktoré sa stanú po podpise tejto Zmluvy verejne známymi, alebo ktoré  

možno po tomto dni získat' z bežne dostupných informačných prostriedkov, ak k ich  

zverejneniu nedošlo porušením povinnosti mlčanlivosti podľa tohto článku Zmluvy; 

c) prípady, kedy na základe príslušných právnych predpisov alebo na základe povinnosti  

uloženej postupom podľa všeobecne záväzných právnych predpisov je Zhotoviteľ  

povinný poskytnút' dôverné informácie a prípady, kedy povinnosť zverejnenia  

dôvernej informácie ukladá zákon č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k  

informáciám a o zmene a dopinení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií)  

v znení neskorších predpisov. V takom prípade je Zhotoviteľ povinný písomne  

informovať Objednávateľa o vzniku jeho povinnosti poskytnúť dôverné informácie  

s uvedením rozsahu tejto povinnosti bez zbytočného odkladu; 

d) použitie potrebných dôverných informácií v prípadoch súdnych, rozhodcovských,  

správnych alebo iných konaní vedených za účelom uplatňovania práv podľa tejto  

Zmluvy. 

Článok VIII 

Komunikácia 

 1. Vo všetkých veciach tejto Zmluvy vrátane technických otázok a otázok súčinnosti 

pri vykonávaní Diela sú kontaktnými osobami a zároveň osobami oprávnenými na podpis  

Akceptačného protokolu: 
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a) za Zhotoviteľa: 

doc. RNDr. Zita Izakovičová, PhD., riaditeľka, 

tel. č.:  

b) za Objednávatel'a: 

Ing. Katarína Nováková, generálna sekcia environmentálnych programov 

a projektov, Ministerstvo životného prostredia SR, 

tel. č: 

PhDr. Miroslava Hrušková, CSc., odbor programovania a riadenia 

programovania, Ministerstvo životného prostredia SR, 

tel. č.:  

 

Mgr. Miloslava Molnárová, PhD., manažér programovania, odbor programovania  

a riadenia programovania, Ministerstvo životného prostredia SR, 

tel. č.: 

 

2. Zmluvné strany sú povinné navzájom sa písomne informovať o zmenách ich údajov  

uvedených v záhlaví tejto Zmluvy ako aj o zmenách kontaktných osôb a ich údajov  

uvedených v ods. 1 tohto článku Zmluvy, a to bezodkladne po tom, ako dôjde k  

predmetnej zmene. Zmenu kontaktnej osoby alebo jej údajov oznámi Zmluvná strana, u  

ktorej k zmene došlo, druhej Zmluvnej strane prostredníctvom elektronickej komunikácie  

na e-mailovú adresu jej kontaktnej osoby uvedenej v ods. 1 tohto článku Zmluvy.  

Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade zmeny údajov Zmluvnej strany uvedených  

v záhlaví Zmluvy alebo kontaktných osôb alebo ich údajov podľa ods. 1 tohto článku  

Zmluvy nie je potrebné vyhotovit' dodatok k tejto Zmluve. 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že písomná komunikácia podľa tejto Zmluvy alebo  

v stivislosti s touto Zmluvou sa bude doručovat' doporučene poštou, tret'ou osobou  

oprávnenou doručovat' zásielky alebo osobne na adresu uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy  

alebo na inú adresu písomne oznámenú druhej Zmluvnej strane počas trvania tejto  

Zmluvy, formou e-mailu, pri bežnej komunikácii, pričom za deň doručenia sa považuje  

deň zaslania spätného potvrdzujúceho e-mailu príjemcom, pričom za spätný  

potvrdzujúci e-mail príjemcu sa nepovažuje správa automaticky vygenerovaná  

systémom. 

4. Za deň doručenia sa považuje deň prevzatia písomnosti. V prípade, ak adresát odmietne  

písomnosť prevziať, za deň doručenia sa považuje deň odmietnutia prevzatia  

písomnosti. V prípade, ak si adresát neprevezme písomnost' v úložnej lehote na pošte,  

písomnosť sa považuje za doručenú dňom jej vrátenia odosielateľovi, a to aj vtedy, ak  

sa adresát o tom nedozvie. V prípade, ak sa písomnost' vráti odosielateľovi s označením  

pošty „adresát neznámy" alebo „adresát sa odst'ahoval" alebo s inou poznámkou  

podobného významu, za deň doručenia sa považuje deň vrátenia zásielky  

odosielateľovi. 
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Článok IX 

Konflikt záujmov 

 1. Zhotoviteľ vyhlasuje, že nemá v súvislosti s vykonaním Predmetu Zmluvy žiadny 

konflikt záujmov v zmysle platných a účinných všeobecne záväzných právnych  

predpisov Slovenskej republiky. 

Článok X 

Trvanie a zánik Zmluvy 

 1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do dňa splnenia záväzkov Zmluvných strán 

vyplývajúcich zo Zmluvy s výnimkou ustanovení a záväzkov, z ktorých povahy vyplýva,  

že majú účinky aj po uplynutí platnosti Zmluvy (najmä záväzky týkajúce sa dôvernosti  

informácii, náhrady škody, úhrady zmluvných pokút a podobne). 

 2. Táto Zmluva môže byt' predčasne ukončená len: 

a) písomnou dohodou Zmluvných strán ku dňu uvedenému v takejto dohode, alebo 

b) písomným odstúpením od Zmluvy v prípadoch ustanovených zákonom alebo podľa  

jednotlivých ustanovení tohto článku Zmluvy. 

 3. Objednávateľ je oprávnený písomne odstúpiť od tejto Zmluvy: 

a) ak súd právoplatne uzná ktoréhokoľvek z členov štatutárneho orgánu Zhotovitel'a,  

alebo osôb, ktoré sa podieľajú na vykonávaní Diela v mene Zhotoviteľa za  

vinných z trestného činu bezprostredne súvisiaceho s uzatváraním alebo pinením  

tejto Zmluvy, 

b) ak prijme vláda Slovenskej republiky uznesenie alebo Objednávatel' rozhodnutie,  

ktorého dôsledkom bude zánik povinnosti Objednávateľa predložit' Dielo, resp.  

ho vypracovať, za podmienky výslovného uvedenia tohto dôvodu Zhotoviteľovi, 

c) ak Zhotoviteľ podstatne poruší svoje povinnosti podľa tejto Zmluvy, pričom  

podstatným porušením povinností Zhotoviteľa sa rozumie najmä: 

i) neodôvodnené nedodržanie pokynov Objednávateľa, za predpokladu, že  

dotknutý pokyn má podstatný význam pre realizáciu tejto Zmluvy, 

ii) opakované neodôvodnené neposkytnutie informácií požadovaných  

Objednávateľom, 

iii) akékol'vek iné porušenie povinností Zhotoviteľa podľa tejto Zmluvy.  

 4. Zhotoviteľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy len v prípade omeškania Objednávateľa 

so zaplatením Celkovej zmluvnej ceny, ak táto nebude uhradená v lehote splatnosti  

faktúry a zároveň ani v dodatočnej primeranej lehote poskytnutej Zhotovitel'om vo výzve  

preukázateľne doručenej Objednávateľovi, ktorá nesmie byt' kratšia ako 14 dní. 

 5. Ak zistí niektorá zo Zmluvných strán pri plnení tejto Zmluvy prekážku, ktorá znemožňuje 

vykonanie Predmetu Zmluvy zo strany Zhotoviteľa dohodnutým spôsobom, bezodkladne  

to písomne oznámi druhej Zmluvnej strane a začne s ňou okamžite rokovať na odstránení  

takejto prekážky. 

 6. Odstúpenie od Zmluvy nadobúda účinnost' doručením písomného odstúpenia od Zmluvy 

druhej Zmluvnej strane, ako aj dňom vrátenia nedoručenej zásielky odosielateľovi alebo 
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dňom odmietnutia prijatia zásielky adresátom, ak bolo odstúpenie od Zmluvy doručované  

na adresu Zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy alebo v prípade jej zmeny na  

adresu oznámenú odosielateľovi adresátom postupom v súlade s článkom VIII ods. 2  

Zmluvy. 

 7. V prípade predčasného ukončenia Zmluvy sa Zhotoviteľ zaväzuje oznámit' 

Objednávateľovi všetky úkony, ktoré je potrebné vykonať za účelom zabránenia vzniku  

akejkoľvek škody, ktorá by mohla vzniknúť Objednávateľovi v dôsledku nedokončenia  

Predmetu Zmluvy zo strany Zhotoviteľa. 

Článok XI 

Záverečné ustanovenia 

 1. Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy sú jej nasledovné prílohy: 

a) Príloha č. 1 — Opis Diela, 

b) Príloha č. 2 — Akceptačný protokol, 

c) Príloha č. 3 — Špecifikácia ceny. 

 2. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami a účinnosť 

dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 

 3. Menit' alebo dopĺriať ustanovenia tejto Zmluvy je možné, ak táto Zmluva v čl. VIII. ods. 

2 neustanovuje inak, iba formou pfsomných očíslovaných dodatkov podpísaných oboma  

Zmluvnými stranami, pričom akákoľvek zmena Zmluvy musí byt' v súlade s § 18 zákona  

č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a dopinení niektorých zákonov  

v znení neskorších predpisov. 

 4. Zmluva je vyhotovená v piatich rovnopisoch, každý s právnou silou originálu, z ktorých 

Objednávateľ dostane štyri vyhotovenia a Zhotovitel' jedno vyhotovenie. 

 5. Právne vzt'ahy, ktoré nie sú upravené touto Zmluvou, sa spravujú príslušnými 

ustanoveniami Obchodného zákonníka a ostatných všeobecne záväzných právnych  

predpisov platných a účinných na území Slovenskej republiky. 

 6. Žiadna zo Zmluvných strán nie je oprávnená postúpit' svoje práva a povinnosti podľa tejto 

Zmluvy na inú osobu bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej Zmluvnej strany.  

 7. Zmluvné strany sa dohodli, že svoje prípadné vzájomné spory v súvislosti s pinením 

alebo výkladom tejto Zmluvy budú prednostne riešit' vzájomným rokovaním s ciel'om  

dohody o sporných skutočnostiach. Pokiaľ zmierlivé riešenie sporu nebude možné, spor  

rozhodnú príslušné súdy Slovenskej republiky. 

 8. V prípade, že akékoľvek ustanovenie tejto Zmluvy je, alebo sa stane neplatným, 

neúčinným a/alebo nevykonateľným, nie je tým dotknutá platnosť, účinnost' a/alebo  

vykonateľnosť ostatných ustanovení Zmluvy, pokiaľ to nevylučuje v zmysle príslušných  

právnych predpisov samotná povaha takého ustanovenia. Zmluvné strany sa zaväzujú bez  

zbytočného odkladu po torn, ako zistia, že niektoré z ustanovení tejto Zmluvy je neplatné,  

neúčinné a/alebo nevykonateľné, nahradit' dotknuté ustanovenie ustanovením novým,  

ktorého obsah bude v čo najväčšej miere zodpovedat' vôli Zmluvných strán v čase  

uzatvorenia tejto Zmluvy. 
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Ján Budaj 

minister 

 
Za Objednávatel'a: 

V Bratislave, dňa………………  
 

Za Zhotoviteľa:  

 

V Bratislave, dňa………………… 

Ministerstvo životného prostredia  

Slovenskej republiky 

  

doc. RNDr. Zita Izakovičová 

riaditel'ka 

Ústav krajinnej ekológie, Slovenskej 

akadémie vied, 
verejná výskumná inštitúcia 

9. Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli, je jasná 

a zrozumiteľná, zodpovedá ich slobodnej, ničím neobmedzenej a skutočnej vôli, obsah 

záväzku je pre ne vyjadrený dostatočne určito, neuzatvárajú ju v tiesni ani za nápadne 

nevýhodných podmienok, na dôkaz čoho pripájajú svoje podpisy. 
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